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PREFACE TO THE THIRD EDITION 


During the last fifteen years or so, the Arabic 
Reader by Yellin and Billig has been used in many 
universities as a means of initiation into classical Ara- 
bic. When the second edition went out of print, I con- 
sulted with colleagues in other Oriental departments 
as to whether they recommended a reprint of the book. 
The response to this proposal was so widespread and 
enthusiastic that steps for a third edition were immedi- 
ately taken. Apart from the correction of a few mis- 
takes in the text and in the notes, this book is an exact 
reprint of the second edition. Some colleagues made 
suggestions for additions, and I wish to express my 
gratitude for the thought given to this matter. I re- 
frained from making changes simply because I believe 
that the edition as it stands exactly serves its purpose. 

This book aims to develop in the beginner the 
faculty of mastering an Arabic text with the aid of a 
glossary and to attain fluency in reading Arabic. The 
shortness of the texts selected, the repetitiveness of the 
frequency-tested vocabulary, and the carefully graded 
progress with regard to grammar enable the student 
who has had only one semester of three hours a week 
of Arabic to plunge immediately into the reading of 
genuine Arabic texts and thus to become familiar with 
the specific ways of a language which is so different 
from his own. 

Yellin-Billig is a book for beginners. Some 
colleagues thought that the authors have made it too 
easy for the student by providing him with a full glos- 
sary and partial vowelization throughout the book. 


However, experience shows that the beginner is un- 
able to use an Arabic dictionary before he has studied 
the verb in full, and if he is to master a text independ- 
ently, he must be provided with the necessary reading 
aids. The emphasis in Yellin - Billig is on self-reliant 
preparation and the homework of the student. 

It has been suggested that the notes be ex- 
panded by including references to a grammar; how- 
ever, no standard grammar is in general use today. 
Moreover, in most cases where the texts present any 
grammatical difficulty, the authors provided the neces- 
sary explanations. Naturally, the individual teacher 
will refer his students to the grammar used in his 
class, whenever they should encounter an unfamiliar 
expression. 

As to the subject matter contained in the 
Reader, we have to remember that Yellin-Billig is a 
primer and not a source book, although it is selected 
entirely from original Arabic writings. The teacher 
readily may use the texts to expand on the historical, 
literary, and religious topics treated therein. Concern- 
ing the authors of the selections, the students should 
be referred to “A Literary History of the Arabs’' by 
R. A. Nicholson, or to “Arabic Literature” by H. A. R. 
Gibb, with appropriate further illustrations provided 
by the teacher. 

Those Oriental departments which teach Ara- 
bic during the first two years with the help of a Reader 
in modern Arabic, could use Yellin-Billig with great 
profit as a text to be read by students at home. Once a 
week would be sufficient for checking and reviewing 
in class. If this were done in the second term of the 



second year, the students would be better prepared to 
take up the study of classical texts in the third year. 

The attention of the students should be drawn 
to two minor peculiarities of the generally beautiful 
and easily readable type. The combinations bm, nm, 

etc. (as in numayr , p. 83, 1.2), is taken by the begin- 
ner sometimes as y ayn, and the sign was/a as damma. 

As stated in the preface to the second edition, 
the student is advised, while preparing his assignment, 
to consult the notes after a first cursory reading of the 
text and before proceeding to a more thorough study 
with the aid of the glossary. 


S. D. Goitein 
University of Pennsylvania 
May, 1963 Philadelphia , Pennsylvania 



PREFACE TO THE SECOND EDITION 

'Yellin-Billig', as this book is called in Palestine, 
has been a school text-book for many years, as well as 
the official subject of study by Government officers who 
wish to take the Government's language examination. 
However, although an abridged Hebrew edition was pub- 
lished some years ago, the English edition has gone out 
of print. At the wish of many, Mr. W. J. Farrell, the for- 
mer Director of Education, who had always taken great 
interest in the study of classical Arabic, decided to arrange 
for a new edition and asked me to revise the book and 
supervise its publication. 

Since 1931, when the appearance of this reader 
marked a new phase in the teaching of Arabic as a for- 
eign language, many other Arabic text-books have been 
published in this country, and much has been learned 
about the aims, methods and technique of the study of 
that difficult language. A survey of this development may 
be found in my booklet ‘On the Teaching of Arabic’, 
published in 1946. 'Yellin-Billig', however, has by no 
means become obsolete. Although strictly classical and 
‘Islamic’, i. e. confined to reading-matter concerning the 
Moslem religion and ancient Arab civilization, it applies 
to this material the methods of modern language study. 
The vocabulary is therefore restricted; words and gram- 
matical forms recur frequently; progress is carefully 
planned and gradual, although there is also a great variety 
of reading-matter. 
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As it stands, the book is complete in itself. There- 
fore, apart from a few corrections and minor alterations 
and the addition of one passage, the original text has 
been retained. The glossary has been revised and supple- 
mented. More than a hundred notes have been added to 
facilitate the reading of the text in general and what ap- 
peared to be simple passages in particular. For it is well- 
known that a classical Arabic phrase, although composed 
of simple words, often constitutes a puzzle or a pitfall to 
the modern reader — one may add, sometimes even if 
Arabic is his mother tongue. The student is advised, after 
a first cursory reading of the text, to consult the notes, 
before proceeding to a more thorough study with the aid 
of the glossary. 

Avinoam Yellin and Levi Billig, who formed a 
close friendship while studying Arabic at Cambridge, were 
both victims of the disturbances of 1936—9. Levi Billig 
was killed on the 20th August 1936 and Avinoam Yellin 
on the 23rd October 1937.lt could be fittingly said of them 
that, united in love during their lives, in their deaths they 
were not divided. 

My thanks are due to Dr. Meir Martin Plessner, who 
helped in the reading of the proofs and made valuable 
suggestions. 


Jerusalem, 1948 


S. D. GOITEIN 
Senior Education Officer 



PREFACE TO THE FIRST EDITION 

In compiling this book we have followed certain 
principles, which are as follows: — 

(1) The vocabulary is restricted so that the number of 
roots, excluding proper names, does not exceed 700. In 
practice, however, the number of the words is much greater 
than that of the roots, for in Arabic the root lends itself to 
various word-formations. 

(2) We have as far as possible chosen such words as 
are in frequent use in Arabic literature; but in some cases 
the avoidance of the unfamiliar word would have meant a 
mutilation of the text, and we have let it stand. 

(3) Difficult grammatical forms are avoided wherever 
possible; but here again limits have been set by the diffi- 
culty of a rigorous application of the principle, and in the 
notes we have been able to draw attention to special forms 
and usages. The text is vocalised almost completely as far 
as p. t • ; but in the later parts the student is gradually 
familiarised with an unpointed text. 

(4) In arranging the order of the pieces, some attempt 
has been made to bring into proximity fresh words or forms 
in such a succession of occurrences as might help the stud- 
ent to memorise them. This method has led us to introduce 
simplifications in the original texts that can be justified only 
by their educational value. These changes consist chiefly in 
the use of synonyms and in the omission of difficult 
expressions. 
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Many of the sections deal with some side of Moslem 
culture and tradition - religious, historical or literary. 

In the first part of the book (pp. > — t a) we have igno- 
red the chronological order that might be expected from 
the subject matter of the chapters, for the reasons above 
stated. In the second part, the order is in the main chrono- 
logical: the Jahiliyya, Muhammad and his time, the first 
Caliphs, the Umayyads and the later periods. 

This book is the first fruits of the recommendations 
of a Committee of Teachers of Arabic in the Hebrew 
Secondary Schools in Palestine, to which we were co-opted 
as members. We desire to thank Dr. A. Biram, the Prin- 
cipal of the Hebrew Secondary School, Haifa, for his en- 
couragement and help; and Messrs. Brill of Leyden, for 
their permission to use Ya'qubi’s TaTikh. 


Jerusalem, 1931. 


A. Y. 
L. B. 
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LIST OF AUTHORS 

1) Bukhdri — (d. 870) (*); compiler of a corpus of 
traditions, called 

2) Ibn BattOta — a well-known Moslem traveller of the 
14th century. 

3) lbn Jubair — an earlier traveller (11th century). 

4) Shahrast&ni — (d. 1 153) ; author of a work describing 

religious sects, called yj\ ^ . 

5) Tabari — (838-923); a great Arabic historian. 

6) Ibn at-Tiqtaq& — author of the historical work called 
al-Fakhri (written 1302). 

7) Ibn al-Qifti - (d. 1278); wrote the .uCji fcji on the 
biographies of physicians and learned men. 

8) Abu 1-Faraj Isfahanl-(d. 967); composed the 'Book 
of Songs' JU'Vi a collection of Arabic poetry 
and belles lettres. 

9) Masfidi — (d. 956); historian and geographer, his 
chief work is the ^iJi 

10) Ibn Hish&m — (d. 833); author of the earliest extant 
'Sira’ or Life of Muhammad. 

11) Ya'qtibl — (end of 9th cent ); historian and geographer. 

12) Yaqut — (1179—1229). Compiled a geographical 
dictionary. 


(•) All dates given in this list are A. D. 
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NOTES 0) 

Roman numerals indicate the chapters in the text. Notes on special 
points or passages, marked with Arabic numerals in the body of the text, 
are given the same numerals according to the sequence of the chapters. 

I. The commencement of the Moslem era is determined 
by the ‘Flight 1 of Muhammad from Mecca to Medina (622 

A. D.). 

II. (j~* vjH & ‘who * s mos t deserving of my 
closest friendship?* 

V. Moslem tradition has various accounts of similar 
signs that foretold the coming of the prophet. 

p. 3, 1. 3 lib j ‘to do business with her money’. 
<U ‘He agreed to her proposal*. 

VI. Muhammad, in his fortieth year, began to wander 
alone among the mountains near Mecca; he saw visions 
and received revelations (the Qur’an) through the archangel 
Gabriel. Moslems regard the Qur’an literally as the word 
of God. 

VIl % Battle of Uhud 3 a. h. Enemies of Muhammad 
belonging to the tribe of Quraish attacked the Moslems 
and defeated them. The Moslems looked upon their slain 
as martyrs \fcho had died for their religion, and Uhud 
gained their special affections. 

VIII. (t) shorter form for in the vocative. 

(1) Proper names, of men or places, mentioned in the text are 
explained either in the Glossary or in these notes. No explanation is given 
in cither place where none is necessary, or where the name is not 
thought important enough. 
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(r) ,^ 1)1 used as the vocative of «Li. 

p. 5, I. 3 Ji ‘the place I love best’. 

IX. (f) o.l» ‘therefore do thou, Gabriel, love him’. 

X. p. 5, 1. 14 £i ‘of which the whole 

numeral system is made up 1 . 

XII. (i) root jL; ^UpI, root ^ . A verb that 

follows closely upon an imperative ( iL) is put in the 

jussive (<HW). 

(•) dU : ‘this is granted to you’. 

XIII. Pelusium, an extinct city in the Nile Delta, is 

ascribed to u (i. e. Philemon, one of Alexander’s generals). 

(i) ‘I have built a city that is in need of God, 
but that can dispense with men’s help’. 

XIV. p. 8, I. 3 ‘after his death’. 

+ 

1. 6 ‘the matter, i. e. the future'. 

XV. the Franks (the name given to Europeans 
in Arabic since the time of the Crusades). 

a j| the famous Saladin; he founded the 

dynasty of the Ayyubids. 

XVI. See notes to Ch. VI. 


p. 9, 1. 12 .^\ ‘his matter, i. e. his mission’. 

1 14 'I certainly wish’ (emphatic j). 
Khadija feared that speaking about his visions was likely 
to harm the Prophet. 

(v) jUj ^ U* .>). short for j* ju : 
‘when ten nights remained of the month of Ramadan’, i. 

e. on the 20th of the month. 

(a) i. e. the first verse of Sura 96 (see Ch. XL1V 

of this book). 

XVII. p. 10, 1. 8 j* ‘behind him’. 

1. 10 ‘his slave-girls’ (root ^^.). 
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1. 12 <iUL U 'how do you know'. 

XVIII. The first Sura, frequently used by the Moslems 
in their prayers. The verses are rhymed. 

p. 11, L 2 ^ 'In the name of' (root ^J). 

1. 4 see under root . 

I. 5 U*| see under root jo*. 

1. 6 rt# jb jj. ‘of those with whom you 

are not angry’. 

XIX. Sura 97. 

p. l If 1. 9 .U j;t 'We (God) revealed it (the Qur'an)'. 
jjd\ IL) ‘The night of the Divine Decree’, one of the 
last ten nights of the month Ramadan. 

‘how do you know’ (literally: ‘what made 
you know'; root 

i- J>- = Sp. 

I. 11 y\ jT^* ‘with all His orders’. 

XX. (^) see glossary under 

XXI. Anas, one of the earliest authorities for Moslem 
religious tradition. 

p. 13, 1. 5 ^.ilu ‘In the name of Him who’. 

1. 10 Iul- 'every year’ verbally: ‘in our year’. 

1. 12 j| ‘the Ka‘ba’. 

■ • 

1. 14 ‘to these commandments’. 

(>.) the j in ^ and in is for emphasis 

(aiyJi); the j at the end of ^u.jj denotes the "energetic” 
form of the verb. 

XXII. Yathrib was the older name of Medina (o-di, the 
City par excellence). For the second part of this chapter 
cf. the story of Saul and Agag (I Sam. 15). 

p. 14, 1. 3 jJUl Amalek. 

1. 5 j\ y a Moses (the son of Amram). 
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1. 13 aAj 4 * (root ^Jj) ^ ‘and he will decide 
upon his fate'. 

p. 15, 1. 10 see under root 

1. 12 the three tribes mentioned were Jewish. 

XXIII. The Umayyad dynasty, founded by Mu‘awiya, 
lasted 661-749 a. d. 

p. 16, 1. 7 dJSj ‘and that happened’. 


XXIV. The ‘Abbasid dynasty lasted 749—1258 a. d., 
but it gradually became weaker from the middle of the 9th 
century onwards. ‘Abbas was the uncle, and ‘Abd al-Mut- 
talib was the grandfather, of Muhammad. 

p. 16, 1. 9 ‘the beginnings.’ 

p. 17, I. 1 ^ see under root (^) gl. 

XXV. 1. 10 cf. p. 15, 1. 10. 

1. 1 1 Kufa was founded early in the first Mos- 
lem century. 

p. 18, 11. 8-9, the ‘ism’ is a man’s name, the ‘kunya’ 
his name of honour (with or ^j) , and the ‘laqab' his 
nickname. 


1. 10 ^iii see note to Ch. VIII (r). 

1. 13 yk* an equivalent of Nicholas. 


p. 19, 1. 4 


Vlj ‘when I was a boy’ 


XXVI. jjti the Khazars. the Slav peoples. 

(h) The vocalisation of dd. is uncertain, si the 

Turqish title Bey. Yajfij and Mijuj i. e. Gog and Magog; 
see also p. 42, 1. 10. 

p. 20, 1. 14 4 . fj ‘as soon as he mounted his horse'. 


XXVII. p. 21, 1. 14 o ‘causing discord', a play upon 
the word li j\. 
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p. 22, 1. 6 ...jtS' J* ‘on condition that they would pay 
a high tribute in gold, if he left their country’. 

XXVIII. The first part of this chapter is founded on 
Sura 6 vv. 74-80. Nimrod. 

p. 23, 1. 1: from Sura 6 v. 77. For j] and see 

Ch. XXI, note ( \ •). 

1. 11 ji ‘a man who already had 

children’. 

1. 13 Min2 is a place near Mecca that is visited 
by the pilgrims; see Ch. LXVII. 

1. 16 jU jwi LU translate: ‘When it was 
morning, Abraham went...' 

(tr) c-ll the form is sometimes used in the 
vocative for ^1; for the shortening of the ^ in the first 
person see Ch. VIII, n. (*). 

p. 24, 1. 2 i. e. the Amorites. An allusion 

to ‘the land of Moriah' (Genesis, Ch. 22, v. 2). 

XXIX. Five passages from the Qur'an: 1. Sura 14, 4. — 
2. Sura 11,25 and 26. — 3. 11,50. — 4. 11,61. — 5. 14,5. 
According to the Moslems Noah, Abraham, Isaac, Moses, 
etc. were prophets, and legend ascribed the prophetic 
office also to the Arabs Hud, who was sent to the tribe 
of ‘Ad, and Salih, of the tribe of Thamud. 

p. 24, l. 5 ‘any prophet'. 

1. 8 these are the words of Noah. 

1. 11 ‘(We sent) their brother.' 
l see Ch. VIII n. (>). 
p. 25, 1. 3 ‘saying to him'. 

XXX. A selection from Sura 12, 4-5 and 7-12. 1 

see Ch. XXV11I n. (u). 
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p. 26, 1. 1 ' *LjI see Ch. XII n. (t) for the use of 
the jussive. 

XXXI. The Banu Ghassan formed an Arab kingdom 
in the lands bordering on the Byzantine Empire, to which 
they were subject, in the period preceding the rise of 
Islam. The Azd was a great Arab tribe. the names 

of tribes are treated as feminine, so jCc Ljl*. Salih was 
a tribe. 

p. 26, 1. 7 i jU-l 'to join them on the same condi- 
tions of allegiance to the Byzantine king as the tribe of 
Salih observed’. 

(tr) i. e. with all privileges and obligations, 
i. e Antioch. 


XXXII. was a minstrel; he lived during the reign 

of Walid (apparently Walid I). 

p. 27, 1. 1 1 ji ji v cS) *1 was in the habit', 
p. 28, 1. 5 (Li ^ la- all 'something composed by D.’. 

(tt) ‘as one speaking in jest’. 

(to) the noun after ^ is in the accusative, i. e. 
'bring an inkwell and paper'. 

I. 15 j_i see under root jL. 

(r\) L*** passive of the fourth form of , with 
the meaning: I suffered the loss (of two camels). 

(ty) passive of the first form of o^. 


p. 29, l. 14 ^ jL*i ‘which would have enabled him 
to ask about me*. 


(>a) the waw in Ujl and in dISj! separates the 
interrogative l from the word following it, and is used for 
vividness. 


XXXIII. i of the Persian family of the Barme- 

cides; this family gave a succession of vezirs to the 



'Abbasids: Khalid, his son Yahya, and his grandson al-Fadl. 
Is-haq of Mosul and his father Ibrahim were in turn musi- 
cians at the Court of the ‘Abbisid Caliphs (al-Mahdi and 
Harun al-Rashid). 

p. 31, 1. 2 see under root 
p. 32, 1. 4 <ju '(In exchange for my service to 

him) I shall ask him to buy me that girl’. 

XXXIV. gs* tf)* a we ^ known musician. 

p. 34, 1. 3 iC. 'on their way to Mecca'. 

1. 9 Ju is the imperative (f.) of the fourth 

form of jf. 

XXXV. Mfisa b. Maimun, i. e. Maimonides, the 
famous philosopher. 

p. 35, 1. 1 jrijYl ^ 1 * \j 'He studied the science of 
the Ancients (the Greeks)'. 

1. 3 Fustat, from the Latin fossata, 'camp', is 
the name of Old Cairo. 

1. 4 Jryji i. e. the Fatimids, who claimed descent 
from Fatima, the daughter of Muhammad and the wife of 
'Ali, the fourth Caliph. 

XXXVI. Much of this chapter is a translation of parts 
of Plato's Phaedo. 

(\ \) i. e. Phaedo. 

(r*) refers to the ship that was sent annually with 
gifts to the sanctuary at Delos. 

p. 36, I. 8 i^iTj'And it was their custom*. 

(r\) i. e. he discoursed on the nature of the soul, 
p. 37, 1. 7 i e. Crito, mentioned in the dialogue. 

I. 10 ^ jT 'every one who follows me*. 

XXXVII. a Jewish sect named after its founder, 

the pseudo-Messiah Isaac b. Jacob Obadiah, known as Abu 
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* 

*Isl He was nicknamed in Hebrew *6b£d elohlm, which in 
the text is given in Arabic transcription and 

which means ‘worshipper of God', 
p. 39, I. 5 > | see Ch. XXIII. 

I. 11 ^ 'the Sons of Moses', legendary 

remnants of the Children of Israel living beyond the Great 
Desert ( j, ji). 

XXXVIII. the famous palace of the Persian 

kings, which was considered by the Arabs to be one of the 
wonders of the world. It was at Mada’in near Baghdad. 
Its ruins are one of the most notable antiquities of Iraq.— 
dur v ^ cf. the notes to Ch. XXXIII. 

~ • w* 

(rr) Verbally: You disregard everything except 
your bias for Persian nationalism, i. e. 'Your advice is 
inspired by national feelings'. 

XXXIX. The passage from the Qur'an is from Sura 
18, 83-90. 92-95. according to some commentators 

on the Qur'an he is to be identified with Alexander the 
Great, but some Moslem authorities deny this. 

p. 41, 11. 11-12 £T Lrlji. e. ‘We enabled him to do as 
he wished and he went his own way.' 

p. 42, 11. 1-2 Ul ‘You have the choice either of 

punishing them (for their infidelity) or of treating them 
kindly (in order to win them over to the true faith)'. 
Alexander the Great is conceived as a champion of the 
true religion. 

1. 6 and 8 ^ ‘Then he followed his way’; 

see above p. 41, 1. 12. 

1. 12 see under root 

J^.1 for the use of the jussive after the 
imperative (;y-*U) see Ch. XU, note (t). 
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XL. p. 43, 1. 5 ...»Uu)l j ‘he acted as a qadi and 

as a preacher'. 

(ri) «ia the 8th form of ^ in the jussive. — 
i. e. Suez. 

(r») three nights. 

XLI. jojl. Mardin, now in Turkey. 

(r a) dj* N tor d> y: ‘no harm will come to you'. 

XLII. i-u^ Sidon.— p. 46, I. 6 sqq. Jethro; 
Reuben. 

XLIII. The verses are in rhyme. In od\j and the 
following nouns, the waw is used to express the oath (as 
in j).- Sinai. Verse 3 refers to Mecca and its precincts. 

XLIV. Cf. the notes to Ch. XVI; the verses are in rhyme. 


Chapters XLVI-LIIl deal with the period preceding 
Islam, i. e. the JShiliyya or Time of Ignorance. 

XLVII. Samau'al b. *Adii, the well-known Jewish-Arab 
poet of pre-lslamic times. His castle, Ablaq, was at Taima, 
north of Medina. 

p. 40, l. 13 - ;i-^ i see under root jl.. 

p. 50, 1. 2 i.yuV ‘because he gave up his son'. 

j*. see under root 

1. 4 ‘on his way to the Byzantine 

emperor'. 

1. 14 d£ u ^Ldi ‘Are you prepared to deliver 
up that which has been entrusted to you’. 

I- 15 «. d;U: 'do to him as you desire', d;C., 

• * 

in the accusative, is used as though preceded it 
XLVI1I. Hira, the seat of the Lakhmids, who ruled 
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there on behalf of the Persian kings. Near it Kufa was 
built later on.— Both al-Mundhir and an-Nu'min are names 
that occur repeatedly in the lists of the Lakhmid kings. 

p. 51, l 8 (Jtfy 'And as often as a man from the 

Ma‘add (see Glossary) tribes visited them, they used to 
honour him’. 


1. 11 11 'because they (the poets) would 

perpetuate their praise and memory’. 

XLIX. al-Mutalammis was the uncle of Tarafa; both 
were poets of the sixth century. Tarafa lost the favour of 
the king of Hira, whom he had insulted in his verses. 

It is to be noted that in the Jihiliyya very few indeed 
were able to read and write. 

(rv) is the verbal noun (root y^), which here 
governs the accusative (i^ acc. of /Ji). 

p. 52, 1. 2 ^jl; JL Vj 'I have no money at hand’. 

Cb ‘on your behalf’. 

L. ’Adi b. Zafd, a Christian Arab poet, of Hira. 

(r a) ^ j*i: the kings of Hira, like their masters, the 
Persian kings, collected the sons of the nobility to their 
court and allowed them to be educated together with their 
own children. 


p. 53, 1. 9 y u Vl ‘with the exception of. 

I. 14 .L^ji j* 'will you be able to keep 
on my behalf the Arabs in check?’ 

p. 54, 1. 4 £i j (see under root ^ j ) ‘I entertain great 
hopes for you’ (namely, that you will become king). 

1. 8 jyC* ^ L j* ‘will you be able to 

keep (the Arabs) under control for me, as your family did 
before?’ 


1. 15 iCu ‘after having been crowned king’. 
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Ji: the subject is ^ ^ . 
p. 55, 1. 2 ...rtf, Wj j* *S) ‘and that it was he who 
had appointed him and but for him, he would never have 
become king 1 . 

p. 56, 1. 1 the brother of 4 Adi told the Persian king's 
messenger to go first of all to *Adi, before handing the 
letter to the King of Hire. 

LI. Tubba* was the appellation of the old kings of 
Yemen. 

p. 57, 11. 7-8 refer to rites carried out by the pilgrims 
when visiting the Ka'ba. 

LI I. iili the Abyssinians. Dhu Nuwas was the well- 
known Jewish king of S. Arabia in pre-Islamic times. Najrdn 
was then a centre for Christianity in the Yemen. 

p. 60, 11. 1-2 i. e. better were it to be drowned than 
to be captive to an Abyssinian. 

L1V. p. 61, 1. 10 ;bL, see under root 

1. 11 Jji 'at the very beginning of his 
prophetic career’. 

p. 62, I. 10 Abfi TAlib was the uncle of Muhammad. 
He never adopted Islam, but nevertheless reared his nephew 
and protected him against his persecutors, while Abu Lahab 
(1. 13), another uncle of his, was his fiercest opponent — 
; after jor j the j that precedes the jussive is 
changed to J. 

I. 11 Ul ^.1 ^ ‘and let him choose for himself 
whatever he desires from among our possessions’. 

1. 12 LJi ‘to hoard the good things of this world'. 

LV. For AbQ Tilib, see the note on Ch. LIV. 
p. 63, 1. 7 |jju;I see under j* y 
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LVI. (r*): *1 wish y° u would put the Qur'ln together 1 . 

p. 64, 1. 12 The Qur'an is arranged so that the longer 
chapters (Suras) come first, and the shorter ones follow 
later on. 


1. 13 j ‘He gave written order that all 
other copies of the Qur’an should be collected’. 

p. 65, I. 2. ^ \ one of the 'Companions’ of the 

Prophet, famous as an ‘editor’ of the Qur'ln. 


LVI I. was the cousin of Muhammad; he was 

one of the first commentators on the Qur’In. 

p. 65, 1. 12 u The Qur’In was revealed to Muham- 
mad in fragments or single verses and not in complete 
chapters. Read i Jy0 . 

p. 66, 1. 3 lc p* L-b 'he showed them such 

miracles, as proved their witchcraft worthless’. 

1. 5 see under jj. In addition to having 
musical gifts, King David is described in the Qur’In as a 
skillful armourer. 

I. 1 1 The eloquent style of the Qur’an is regarded 
by the Muslims as a miracle unattainable by human beings. 


LVIII-LIX. These two chapters describe the wars of the 
Moslems with the Byzantines and the conquest of Palestine 
and Syria. The struggle for these lands commenced in the 
reign of the first Caliph, Abu Bakr, and ended in the reign of 
‘Umar, the second Caliph; Jerusalem (.LLj from the Roman 
name Aelia Capitolina) was captured during the lifetime of 
‘Umar. 

p. 66, 1. 14 includes the district lying east 

and west of the Jordan. 

p. 67, I. 6 Pella in Trans-Jordan. 
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p. 68, I. 3 dysJ \— near the Yarmuk the decisive battle 
was fought (August 636 a. d.) 

1. 9 'Umar preferred Abft 'Ubaida to Khilid, 
and credited him with the victory. 

p. 69, 1. 2, and p. 70, 1. 4, c,\li-in the Damascus district. 
'Umar came to al-Jlbiya, where he laid down the lines 
of the pacification of Syria and Palestine. 

p. 69, 11. 4/5, 0 if ja ...iu £b - after (meaning 'as 
regards') is put before the main clause (as here a*). 
Jabala b. al-Aiham was of the kingly family of Ghassin, 
which was Christian, cf. Ch. XXXI. Yazid b. Abf Sufyan, 
one of the generals, was the brother of Mu'iwiya, the 
founder of the Umayyad dynasty. 

p. 70, 1. 3 \+fii ‘they witnessed the writing of 
the document'. See the following line. 

LX. On the conquest of Egypt (19-20 A. h). 

p. 71, 11. 9-10 the accusative in and Lfcii is 

that of specification (>/), i. e. as regards the property 
and... the conquest. 

1. 14 see under 

LXI. ( r .), cf. Ch. XVI, note (v). 

p. 73, 11. £-10. i. e. they were buried in Medina. 

1. 11 ^Ul ‘he led the congregation during 
the prayer’, an office which, in the early days of Islam, 
was the prerogative of the Caliph or the governors, 
p. 74, 1. 5 to deal with public affairs. 

L 6 4, 'fetch him to me’. 

(r>) 'should we not give the money to a man who 
comes to us with need greater than ours?' 
p. 75, L 5 j: see under root 
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LXII. p. 75, I. 13 £t^ii j 'for* failing to pay the tribute’. 

p. 76, 1. 2 i Jabala, as an Arab prince, hoped to be 
allowed to pay the "obligatory alms", like a Moslem, instead 
of the degrading poll-tax. See also above p. 69, 1. 4. 

1. 3 \ jJLi, the accusative depends on a verb that is 
understood from the context (iiT). dbo J* y> ^ i. e. the 
Christians. 


LXIII-LXIV. On Mu'awiya, the founder of the Umayyad 
dynasty; he reigned 661-680 a. d; his capital was Damascus. 
LXIII. p. 76, 1. 14 see under root 

(rr) 'May God do evil to Mu'iwiya, for he is the 
first to reduce the Moslem state to a monarchy'. The older 
Moslem hated him for this reason. 


LXIV. 'Abdallah b. ‘Umar, i. e. the second Caliph’s 
son. — Abu Tarif was the kunya (see n. on Ch. XXV) of 
‘Adi b. Hltim. 


LXV. Jarir and Farazdaq were two of the chief poets of 
the Umayyad period; the lampoons that they composed against 
each other are very famous. Jarir belonged to the tribe of 
Kulaib, a branch of the Tamlm, to which Farazdaq belonged, 
p. 78, II. 8-9 see II. 12-13. 

(rr) an allusion to Jarir, with a play on the name, 
(rt) o yk u ‘on account of the state of his feelings', 
(r*) jf» m reciting the formula ^Tl «bi. 

(m) ‘Lower your eyes (for shame), you that are 
of the tribe of Numair; to (the glories of) Ka'b and Kilib 
you have not reached.' Numair was the tribe of j,Vl j\ j. 
(rv) i. e. ‘get your stirrups ready', 
p. 81, 1. 2 li 'And they departed instantly'. 

LXVI. ‘Abd al-Malik b. Marwin, the fifth Caliph of 
the Umayyads. 
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(r a) this is one of the ways of expressing surprise 
or admiration in Arabic. 

(m) cf. note on p. 69, II. 4/5, Ch. LVII1-LIX. 

(t«) cf. note (rv), Ch. LXV. 

p. 83, I. 13 The Arabs used to honour poets with 
presents of garments. 

LXVII. Description of Mecca and the forms of prayer 
in use in the first half of the 14th century. In this chapter 
the four orthodox schools are mentioned: the 

Shafi'i, the Maliki, the Hanbali and the Hanafi, all of whom 
were named after their founders. 

p. 84, 1. 11 'the places where the leaders 

of each of the four congregations used to stand during 
prayer*. 

I. 13 fU* 'The place of Abraham', a little 
building in the neighbourhood of the Ka'ba. 

^ i. c. ' r >ui 

p. 85, 1. 3 v ij^i The place around the gilded spout 
of the Ka'ba is believed to be of particular holiness. 

1. 5 Four of the five daily prayers were 
performed by the various congregations in the order des- 
cribed, while the prayer of the sunset was said by all the 
congregations at one and the same time. 

1. 10 yij-Jl J~j\ the northern corner of the 

Ka'ba. 

1. 11 f r lili see note to p. 84, I. 13. 

(t>) L. 'so long as people circumambulate this 
holy house', i. e. for ever. — When l . means 'so long as’, 
the perfect may have the force of the continuous present 
or of the future. 
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p. 86, 1. 12 ^U| dUli the Mamluk sultan of Egypt, who 
was the overlord of Mecca. 

p. 87, 1. 6 for Mini cf. notes on Ch. XXVIII. 

1. 9 jin see under root 

LXVIII. p. 88, 1. 5 jy the famous Nur al-Din Zengi. 
p. 90, 1. 3 ui ...jU 'It was converted into gold’. 

1. 8 'Just as Ibrahim b. Adham renounced the 
throne of Khorasan, thus I gave up the kingdom of the 
Maghrib and the art of alchemy.’ Ibrahim b. Adham lived 
at the end of the 8th century; he was of royal descent 
and a famous ascetic. 

LX1X. On Jerusalem, Ascalon, Ramla, Nablus and Acre. 

p. 92, 1. 1 the acc. of Gjij is that of specification 
(juf); cf. the notes on Ch. LX. 

1. 9 > L:U_; i. e. Constantinople. 


Corrections and Additions 

Page 3, line 11 read k ^A\ ,-v 

* 52, w 1 (rv) „ (rv) 

m 

• 65, „ 1 

„ 69, , 6 „ faj\ 

it 74, „ 4, 7, 11, 13 read jjcu 



> rr 


The Jews. 


A Jew, Jewish. 

Judaism. 

*i»S0» 

Joseph. 



Day. 

c r >: - 

To-day. 


Then, on 

that day. jfcsy 

A Greek, 

Greek. */!*/ — 


The Yarmuk river. Sy 
Ease. 


* Z • 


Easy, scanty. 

Jacob. 

Waken. (Li/ Lii) 4 Li 
Right hand. 

Yemen. 

Yemenite, Southern. 
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t r\ 


Authorised, agent, jf ) — 
representative. 

Bear (children), (lu;) — 

Child. 

Be in ‘V.J (^) - 
charge (of a province); 

act as governor; 2 (J )) 

appoint as governor or 

commander over (with 

two accus.). 

Authority, reign. 

Governor. 

t *Ji > t *J> 

Emancipated slave(be- 
ionging to the peoples 
subjugated by the 
Arabs); lord, master. 

(Used with suffixes, ^ - 
e. g. dU*}, interjection 
denoting surprise or 
pity). 


• • 


6 be humble. 

Place. yt 

Arrange to C-a. ) s 

meet. 

Embassy, visit. fjiij 
Faithfulness to a 
promise. 

More or most loyal. j m y \ 
Time. olijl £ 

Kindle. Glij (ufjl) 4 ji } 
Fall, come to ('^sr) - £' y 
pass, be. 

Battle. 


Stand; endow (J&) - Ji, 
for religious purposes. 
Religious ^ 

endowment. 


The day of f y 

halting at 4 Arafa (a rite 
of the Meccan pilgri- 
mage). 



Orphan. * — 

Hand. juM £ a,; — 

In your presence. £i?ar ^ 
At your service. 


01 (used before nouns i — 
in the vocative). 

To despair. \r*~ 

Ruby. — 
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• # 


He. 

— / 
j-A 

Make a th. appear 2 ^ - 

light to a pers. 

(>")• 

Easier, easiest. 


She. 


Temple. 


Behind. 


Go down, (sj 


arrive; come to 

(»• 

Paper. 

«• »■ 

Sheet of paper. 

m •«- 

Vezir. 


The middle. 


(imper. d. lt df) 

•* •• 

* ^ ^ 

* ww 

- 

Describe. 


Reach; 

:±-i~ 

cause a pers. (Jd*,!) 4 
to reach (accus. and 

Ji); 


be ('Vu.;l, 8 

joined. 

The connecting 

<L 

(of speech). 



Take (^£. 1 ) 10 
good care of (f j£. and^). 
Place, put, make - 


They. 

Lofty aspiration. 


Mutter. 

Here. 

There. 

Indian. 

These. 


(r-~) 


dlli.'. 


‘V51. 


And, also; when, while j 
(in circumstantial sen- 
tences); by (in oaths, 

e. g. 

Even though. 

< see j*). ji'j 

Leap, attack. (dr) - J'j 

Re| y (-)• 6?J 

ldo1 - olf'jl £ **5 

Find. (iO ,-V> 

2 send (accus. or ^); 

5 direct oneself, 
journey. 

Face, side, direction. 

One. 

Alone, by himself. 

Wild beast. 

Wild. 

(imper. 

Let alone, leave; 

4 (fVjl) deposit, deposit 
as a trust. 


# - • - 




i r\ 


8 refrain from (with 9 J). 


Z* 


Noah. 

Light 
Fire. 

Minaret. ;'j U; 

Shedding more light '/j\ 

Reach for, 6 

seize. 

Sleep. fy 

Dream. r Ui 




Demolition. 

Part of a ^liTI ^ 
demolished building. 
Migrate. 8 j* 

Orievous. JS 

Nimrod. 

Day (as opposed to 
night). 

River. 

Forbid, prohibit ; 




•i 

j* 




A companion of y\ 
the Prophet. 

Escape, flee, i/y ’-ISj* 

Heraclius. 

Scoff at 10 \\ 


• • / 


Put to flight; 

7 flee. 

Hishimites (Ha- *u >/” 
shim was an ancestor 
of Muhammad). 

Thus. ii&- 

Interrogative particle W - 

(with negative : >u ). 

(ft* - iii-Aj j. au - 
Perish, die. 

Come, here ! Bring — 
here ! 


4 cause to fall. 

3 flee, migrate. 

Flight (of Muham- 
mad from Mecca to 
Medina). Migration* 
Satirise. 




Satire. 


• ^ 


More satiric. 

Demolish ; La . a - ^ 

2 demolish violently. 


;! 




Guide, lead on 
the right path. 

This. ^ I oa 

Tribe living in the j;j 
vicinity of Mecca. 


J 


Man belonging to - u 
this tribe. ^ 
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t r a 


Grow up; 4 create. Lif 
Give good 
advice to (j); 10 take 
counsel with. 

Help; 10 ask help of. - 
“The Helpers" (of 
Muhammad), the first 
Moslems of Medina. 
Become a Christian. 5 


Christian. ^ 

Christianity. 
Look at (Jj); 
8 wait for. 


* • 


tv 1 


The expected 
(Messiah). 
Appearance. 

Bestow kindness. 4 


Jl 



Yes. 

Soul, self. 

Be of use to. 

Utility. 

Advantage, 


a 


• • 


• * 

c 

• • 

r 


a useful thing. 


i\H 


C 




4 *1; 


Expend on (J^). , ^ 

Expense. 

Be deficient, dimi- 
nish ; 8 lack. 


Copper, brass. 
Ill-starred. 

We. 

About 






Towards, about. 

Side, district, 
region. 

(Coll ), palm-trees. — 

A palm-tree. 

Regret (with ^). — 

Call jU ‘ifjC) 3 “ 

to a pers. (acc). 

One who warns. 

Dispute with one 6 — 

another. 

Descend to, j- J j; “ 

encamp at, alight, besi- 
ege^), be revealed (of 
the Qur'an) ; 4 cause to 
alight, entertain, give 
lodging to, reveal. 

Food given to j 'J ,j m j 
guest. 

Dwelling, Jjlis ^ jjEa 
house. 

Women, (root ^jI). - 

Attribute a th. to ' — 'Uj 
( acc. and jj). 

Copy (of a book), — 
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t rv 


Die; 4 put to 
death. 
Death. 

Dead. 


U — 


Jy c 


( root rh 

Place (or time) of the 
meeting of the pilgrims 
in Mecca's periodical 
fair. Season. 

Mosul 

A man of Mosul. 
Property, ji^| c JU 
wealth, money. 

( sce Jj)- • < ly) 

(see z> y ). ^ 

Incline towards > 1 % - ju 

(with JJ). 

Mde. jull ^ 


King. 

Kingship, sovereignty. dll: 
Kingdom, country. £il; 
Cut short, inter- 


rupted. 

From, from among, V. 
more than (with da- 
tives). 

Who? Whosoever. ^ 

A place near u, 

Mecca visited by the 
pilgrims. 

Since. 


— 


The second ‘Abba- Jy Uj\ — 
sid Caliph. 

Abstain from (with 8^.— 
*)■ 

Colt. £ — 

Expert, adept, skilled, 


Pulpit. *5, — 

Nablus. — 

2 draw ones attention <j - 
to (acc. and 

( see V)- V - 

Star. ' ' • s — 

Slaughter. 


o? 


(see Jy ). ,C 

( see 0 L: 1 )• U'IDI 

Announce (._,). (\i/) 4 L 


t.H r. 


Prophet. 

Prophecy. 

Wine made from dates. .» 




•i 
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t T A 


Go, walk. 

; 

Egypt 

# • — 

Egyptian. 

■ 

Go, pass. 

• 

take away with (with 

oneself. 

The past. 


Rain. 

>- 

With, together with, - 

in addition to. 

(see ^). 


The totality of N. 

• m ~ — 

Arabian tribes. 

Cave. 


Mecca. 


2 establish, make 

0^- 


powerful ; 4 be possible 
for a pers. (with the 
acc.); 5 be able to 
deal with a th. # get the 
mastery over (with ^ ) . 
Fill. '.Su- 

Salt-dealer. gfc - 

Angels, (root 

Conquer, rule over, - — 

reign ; 2 appoint a 

pers. to be king ; 

6 restrain oneself. 


When. 

The like of, like. ^ 
Like (prep.). Ji. 

Proverb. JllIT ^ jfi 

Insane, (root 

Send reinfor- (“oil) 4 

cements to (with accus. 
and 

% 

ask a pers. ) 10 

to send reinforcements. 
Duration, period. ;i 1 
Praise. - 

Praise. ^ 

City. 

Medina. o-di 

Imperative of ^\. 'j, 

Pass by (with ^ ^ 

or ^k). 

A time. 


* . *• 




Sometimes. \ J \ j4 

Harbour, (root 

Be ill. C/,* y, 
Illness. 

Ailing. 

Soup. ^ 

The Messiah. ^ji 

Refrain (with ^ ) . 4 

Poor, destitute. 
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Oive a nickname 2 

to a pers. (with acc. 
of the pers. and ^ 
of the nickname). 

Nickname. 

Meet; 4 throw. '^i 
But JO 

Not (with the jussive). "J 


0 

y 

the 

the 


When. 

Search for. 

(Used as a strong 
negative, with 
subjunctive or 
energetic). 

If, would that. 

If... not. (J'J) y'j 

were it not for him. Vjy 

Is not (used only in 

the perfect). 

Night, eve. jd £ 

By night. yu 

Soften. ( jVf) 4 od 


y- 


Hospital. 

(see 0 jf). 

A hundred. 
Drain, (root 
pipe. 


ilil j\* 

•• • # 
0 j>y 


«:'L 


f 


that... not...). 
Because. 


- 


O K 

Complaint, (root f ^j) 'j 

Delay, remain. 

Put on (clothes); 

4 clothe. 

Clothing. 

Overtake, join (with 
acc. or ^); 6 meet 
each other. 

Meat. fyj £ 

Piece of meat. 

Tongue, language. ^LJ 
(see 
Robber, bri- 


2 •{_ 


gand. 

Fix, attach. 

4 j*)- 

Camelload 


of spices. 

To play. 

'-u- 

• •* 

Oame, play. 

-j 

• •* 

That which ; 

so long U- 

as. 

What ? 

1 jUj U 

Not. 

u- 

Water. 

»u - 


10 attain (the age of...). 

A group of N. Ara- -5 — 
bian tribes (of which 
Quraish was a part). 
Synagogue, Un- 

church. 


Name of honour 

ur- 

formed with y| 

or 

followed by the 

name 

of a son or daughter). 

Be on the point 

-jf- 

of doing ath. (followed 

by another verb in the 

imperfect). 


Star. 

Sf- 

Be, exist. 

- atf- 

Place. 


How ?. 

UlT— 


(used to strengthen the j - 
force of a word or phrase 
to which it is joined). 


(for j}) 

y 

Not, no. 

* 9 - 

Pearl. 

jiy- 

(for Sf in order 



> r t — 


Suffice for; (with - jT m 
two acc.) relieve a 
pers. of anything. 


Sufficiency. 

• * 

Crown. 

2 jir- 

All. 

$ 

Whensoever. 

uir 

Both of them. 

U-.3t5 - 

By no means. 

*r- 

Dog. 

JS- 

• 

2 speak to ; 

A" 

5 (with,.,) speak about. 

Speech, discourse. 


Epithet of Moses 


(who spoke with God). 

How much. 

?- 

As. 

Lf~ 

Be complete ; 



J 

To, belonging to j — 
(with pron. suffixes), 
on (of time), because of. 

(used with the hortative j 
of the third person). 

In order that (with the j 
subjunctive). 
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Place. f lii 

Place or time of abode. r ul 

People, tribe, a party f y 

of men, enemy. 
North-Arabian tribe, — 

The Byzantine 
emperor. 


titude. 

The greater part. 

Much, many. jgf 

Elative of ^ 'jT\ 
So. llT— 

Such and such 
a place. 

Speak falsely to. - L jT— 

2 and 4 honour, res- 

pect. 


Nobility, generosity, 

Noble, generous. 

f.S 

Elative of ^ f. 

rV 

Dislike. 

- 

Be broken. 

5^r- 

Chosroes Orrf'Vf £ s'JS— 


(name of the King of 


Persia). 

The Ka’ba. <&\ — 

Infidel. 


Remain, stay ('iilij ^lif) 4 
at a place; set up (with 
acc.) ; besiege a place 
(with j*). 

Hold oneself (iiiCi ) 10 
erect, be straight, firm. 


Like, as. & — 

As though. uH f 3 jlf 

Praise Ood. 2 /- 

(i. e. say 'JT\ 'if). 

Great, impor- _,i 
tant. 

Write; write to *- . ~-C - 

a pers. concerning a 

th. (with of the 

pers. and ^ of the th.). 
Book, letter. ! T- p 

The Qur’an. 

Secretary, ^ 

author. 

School. 


Conceal. 

Be numerous. 2 
and 4, do in full 
measure or often. 
Abundance, mul- 




> r r 


Be few, be scarce. - jg 
(sYj L ji he had sel- 
dom seen). 

Little, few. jj; 

Elative of jj* 

Heart, mind. ^ Jg 
(With acc. of pers. 2 xii 
and cI:Ji) gird a pers. 
with a sword. 


r 6 


Pen. 

Cap, hat, hood. 

Moon. 

Lamp. *J. JS £ J»;8 

Power, (root ; y 
might. 

Bow. 

Say (used with - ju 

when the speaker’s 
words are quoted verb- 
atim; with'^f it means: 
think, suppose). 

He is or was named '<1 
(such and such). 

Saying, speech; belief, 

Rise. - ili 

t 

Raise, cause ((* £ t s*g) 2 
to stand erect. 


An Arabian tribe jj'j 
(to which Muhammad 
belonged). 

Paper, scroll. 

Horn. jj 

(see j j). 

Village. 

Be, become hard. - Ci 
Hard. 

Constantinople. 

Relate, tell to a pers. yj 
(with ^). 

Intend, direct one’s - 
course to (with acc. or 

J or Jl)- 

Castle. 


•t 



Short. jU £ ^ 

Give judgment - ^g 
(j in favour of a pers., 
jE against a pers.); 
be a qadi. 

Judge, qadi. ;lL5 Cj >ti 

Never (with preceding Li 
negative). 

Cut, sever. 

Sit. 

Capital (of a country). ;^ig 
Lock (a door). 4 jgg 




i - . 
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— i r t 


Jerusalem. 

Come, arrive; u jui — 
2 and 4 bring forward; 

2 (with acc. and J^) 
cause a person to take 
precedence of another; 

5 advance. 

Vanguard. Uoil 

& 

Acknow- 4 ’>!) 

ledge, confess (with 
Read ; study Vj — 

under a teacher (with 


Reading, manner of ;.Q 

reading or reciting the 
Qur'an. 

Qur'an. J\ % ) 

Be near, be near to — 
(with ^); 2 bring near. 
Near, near to (with ^ j 

j‘)- 


The nearest way to 
a place. 

Demand importu- 8 
nately of a pers. (with 
acc. of the th. and J, l 
of the pers.). 


(money); (pass.) die. 

Receive; 2 kiss; 3 be jj — 
opposite to; 4 advance 
towards (with Jp); 10 
face. 

Before (prep.) g ^ js 

Before (adv.). 

On the part ^ ^ (£) 
of; with. 

The side facing Mecca, 

Turned towards 
Mecca. 



Towards. 


Tribe. 

Slay; 3 fight; 8 36 - 


fightwith one another. 
Particle preceding the — 
perfect-used to denote 


the pluperfect, or the 
graphic perfect. 

Be able to do a yj 
thing, have power 
over (with j p). 

Power, ability. Divine 


decree. 

Rank, degree. 

Jerusalem. ^ Jj\ — 

cT-^Jl — fJl J Lx 

Temple of Jerusalem, 


t 
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one who has an elegant 
style. 

Separate, 

divide. 






- - * - 


Silver. 

Put to shame. 

Prefer a pers. 2 ju» 

to another (with acc. 
and Ji). 

Excellence, super- 
iority. 

More excellent. ’yd\ 

Do, act, make. yi 

Action, deed, jut ^ ju 

Poor; in need of 

(with Jj). 

Be intelligent. 

Fruit. 

Escape. 

Palestine. 

So-and-so. 

Mouth. 


• • — 


- <AI 


4 cJi 


cXU-Jj 
0 * 

(gen. J) j 

In, among, concerning, j 
Advantage, (root jd) ;!• u 
Elephant. jj 


Young man. 
Commit a crime. 
Dawn. 



Name of a famous jod ji 

battle in pre-Islamic 
times (see Ch. LIII). 

Rival, contend YJ.\Z 3 yd 

with ; 6 vie one with 


the other in boasting. 


Pride, honour. yd 

More proud. 

>! 

Joy. 

** • 
• 

CS 

Horse. 

y* 

Parasang. 

b ,l 's e.c-> 

A Persian. 


The Persian 

a- jiiii 

language. 


Mattress. 


Finish, make 

an £> 

end of, (with ^). 

2 disperse; 5 be dis- jy 

persed. 


Sect. 


Corrupt. 

4 a-i 

Eloquent, 


(see U). 

.crli 

Bad, foul. 



Grave. 

Take, receive, 



at sunset 


come, prevail. 

More prevalent, Uil 
stronger. 

Coarser, (root u*) ktef — 

Boy, a youth, 
servant. 

Make a sign to a pers. - — 

Booty. 

Enrich ; cause ( ^L*e|) 4 ^ - 
a person to dispense 
with (with \^). 

Wealthy; able to - i 
dispense with (with 


sing. 2 and 


Singing. 

•1st 

Cave. 

sjia- 

Disappear, set 

- 

^ • 

(of the sun etc.). 


Be changed. 


Other than, except. 

* 

* 

* 


North western Africa.,., 

Stranger, ^ ^ J - 

foreigner. 

Be drowned. ~ b 
Yarn, spun thread. J> — 
Raid; 4 (^1) send 

out as a raiding ex- 


pedition. 

Wash. - Jli 

Belonging to the ^LiM 
tribe called Ghassin. 
Lower (the eyes). 

Be angry with 

• • *■ 

(with ^k); 4 enrage. 

Angry. 

Forgive (with acc. 


of the thing and j of 
the person); 10 ask 
forgiveness of. 

(With Ji) over- ’xSL -Jit — 


The opening ^b3i ^;ii 

| ^ » 

Sura of the Qur'an. 
(Passive participle 
of 2 j^) twisted. 
Rebellion, civil 
war. 






Then, and, so, for. <j 

( see oi) 

Open, capture ug i 
(a town), conquer (a 
country), give victory 
(to ^k, said of God). 
8 conquer. 



* t A 


At, beside, with, at the x 
time of. 

When. 


Turbin. 


<i\lp 


Forcibly, by assault. 

Meaning, ^ £ (^) 

signification, idea. 

Oath, covenant, in- 
structions (p. 

Return ; 4 make - 

customary, habituate. 

Custom, ^ * jU 

habit. 

Festival. 

Piece of wood, lute. 

Take refuge with 
(with ^). 

Hel p ; (ijl- 0^)3 Oje 

similarly 4 
10 ( jixli ) seek the aid 
of (with acc. or 

Find fault with. -li* 

Jesus; MsS. 

Live. . 

Eye; spring of water. .4 


-X 




• 


West. 

Western. - ^ 

West, prayer said ^ * 


4 

L 


General, universal. ££ 

The common people. Cut 
Paternal uncle. £ 

Husband. ^ a *j 

Settle, cause to 10 /■ 

dwell. 

The inhabited part j^\ 
of the world. 

Name of the^il^Ji 

i w* 


the second Caliph. 

Name of the ^ui 
Moslem general who 
conquered Egypt. 

Deep. 

Make, do; 10 make 
use of. 

Governor. 

Amalek. jju* — 

From, away from, con- — 
cerning, in the name of. 

(composite form & 
for u s). 


J C-* £ 


Morrow, to-morrow. jk — 
Next day. xJl ^ 

Set (of the sun). - — 
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t t V 


Congealed blood. ■ 

Know; 2 teach lL ' 

a pers. a th. (with two 
acc.); 4 inform concer- 
ning (with ,_,); 5 learn. 

Knowledge, f ^t ^ ^ 
science. 

Scholar, savant. 

Teacher. r Li 

World. 

Mankind. jjiJQi 

Ascend; 6 be exalted. - £ 
Lofty, raised. jii 

(Fern, of jkl) more 
lofty. 

Attic. «sJK 

On, incumbent upon, yi 
on condition that, with 
regard to, notwithstan- 
ding, against. 

In accordance with y ^k 
the fact that, notwith- 
standing that, on con- 
dition that. 

Name of _jiL y* 
the fourth Caliph. 

Put on a turban, (^i ) 8 ^ 


•I" I 
• — * * 


Ten. 

Twenty. 

Collective body, tribe. 
Evening. <£ 

Evening prayer. •LiJl 
Squeeze, crush. 
Endeavour to 10 
conciliate. 

Give a th. (yj!) 4 j**- 
to a pers. (with two 
accusatives). 

Be or become - 
great or important ; 
2 regard as important, 
honour; 4 seem terrible 
to (acc.). 

Great, not- £ r )& 

able. 

Elative of^. j ■]£ f *fii\ 
Greatness, power. • ^ 
The main part. ^ 
Contract, an agreement.ok 
Understanding, intel- jk 
ligence. 

Intelligent. £ jib 

Name of an annual. 
fair near Mecca. 
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The Arabs. Sji | 

The Arabic language. 

A Beduin Arab. 

Present, offer 


(with J *) ; interfere 
(with j) ; 5 come to- 
wards (with j). 

Width. 

Know, recognise; 

2 inform. 

Known as. 0 

» 

Knowledge. <• 

Name of a 

mountain near Mecca. 
Southern Mesopo- 'j\' 
tamia. 

One belonging to 

Be strong. . ^ 

Mighty and glori- ^ y ^ 

fied is He (of God). 

Power, might, honour. * 

«_ . 

Mighty. u £ 

Mightier. 

Dismissal. j\j 

Resolve (with j;). . 
Incantation. ^ 

Honey. 


‘Uthmln, the J,u5 

third Caliph. 

Be surprised at, 

• ft 

wonder at; 4 surprise, 

please; 5 admire, won- 
der at. 

Wonderful. 

A wonder. r 

• ••• 

Be incapable (with - j 

More incapable. 

Old woman. 


Non-Arabs (particu- 
larly the Persians). 
National ideals of 
the Persians. 

Knead. ' — 


Dough. 

Number. ^ 

Be ( ;ij£i 3 jo* 
hostile to. 

Enemy. ^ 

Punish, afflict. 2 


Punishment, chasti- 

■ 

sement. 


Sweet (of water). 

Name of an Arab 
tribe. 


• jJS- 


t * • 


L0 "g- Jt> 

4 (L»|M) make a th. L __u — 

• • 

excellent. 


Good, pleasant 
Elative of 
With good 
grace (p. ta). 


bulate (with ^ «jy) 
Party, community, «iriL 
sect. 

Belong, last long ; jd, — 

3 let a pers. wait along 
time. 

Length, a long time. 




Appear ; overcome - 

(with 4 reveal, 

grant a pers. victory 
over (with acc. and 

Midday, 

Outside (prep.). 


lib, the grandfather of 
Muhammad. 

Name of a Mos- T>p ;l 

•> • 

lem general in the 
early conquests. 

Cross. 




The first yj| _ ir £ii *’1 

‘Abbasid Caliph. 

The ‘Abbasid ^£11 £ 
dynasty. 


The 'Abbasid. 






Shade, shelter. 




Act wrongfully. - Tfc - 

OiiiL iiHi — 

Darkness. 

Think, suppose. — 


• - ^ 


Arrange in order U - 

# 

of battle. 

Worship. 

Slave, . oJ r 

•- ' •! L ♦ 

(in a religious sense) a 
human being, i. e. a 
worshipper of God. 

Worshipper. £*£ 

Submission, religious 

« ^ 

devotion. 

'Abd al-Mutta- . iL:i j j 
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u 0 


Go astray, err ; • ^ — 

4 (^1) lead astray. 

One who errs. JjC# 


Entertain (JC#t) 4 
as a guest. 

Guest. 


Muhammad's 

uncle. 




t ^ ^ 

Talisman, charm, 

Rise, Ascend ; '^i 

4 raise ; 8 ( ) 

learn, examine, ascend. 



i 

?> 


Rise. 

East. 

Go one's 

way, depart, 

Lute. 

Mountain. 

4 obey; 

10 ) be able to. 

Obedience, sub- 




mission, allegiance. 
Circumam- — 


i 


Laugh. 

Harm, injure. 

Strike, smite. 

Coin a proverb. >cs 
Blow. 

Double. 2 


Study of medicine. Uf — 
Physician. 

Cook. 

Tiberias. 

Nature. 

Intuitively (p. * r). Li 
Drum. 

Throw, throw — 

down, throw away. 

A throw. 

Twinkling of the eye, sS)*~ 
glance. 

Way. 

Feed. 4 ^ — 

Food, a meal. r Li 

Search for, Lii 

# • 

seek. 

Request. LU? 



^ t r 


Pray; bless 2 

>u- 

(with 


Prayer. *££ 

;>u 

Plac< of prayer. 

Xi 

Make, do, prepare. 

C 0 - 

Workmanship, crafts- 


manship, work. 


Idol. 

Befall (;,£!) 4 % 


(misfortune); state 

or 


express correctly. 


Voice, ^ 

musical note, song. 


Form, likeness. 

•jy* 

Wool. 

• 

Fast. 


Sidon. 

m •• 

•» 

Arrive, come to, 


become, be ; 



2 (^,) cause 1o be. 
(root 

A military expedition in 
the summer. 


C 


• # 




Purse, money- 
bag. 

Way. 

Turn away, 7 
depart (with ^), 

Ascend. ■' " ' " — 
Small, young. 

The Slaves, the 
Slavonic peoples. 

Cross, church, ^ _ j.r 

Be suitable, - 

be competent to deal 
with (with j) ; 3 make 
peace with (acc.); 

4 put in order, settle. 
Treaty of peace. ^ 
Welfare, righteous- 
ness, prosperity. 

Upright, good. Saint. 
Saladin. a j| 

Abbreviation of the 
formula: ck'-uiT Ju 

May God bless him and 
grant him peace. 
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t \ r 


3 witness, observe. 
Month. j£.\ ^ 

Celebrated, ^ Li 

well-known. 

Indicate, pointQ.il) 4 

to (with J^); suggest 
(with Je. of the person, 
and ^ of the thing 
suggested). 

Thing. A little. 

Old man; chief of kii 

L- 

a tribe. 


• * 


• * 


Cr- 


Distract one's ~ jiL 
attention from (with 
acc. and ^). 


Grateful. 




1 and 8, Complain iC. 

of (with acc. or ^). 
Sun. 

Candle(s). ^ 

Left hand or side, 

Be present at (with - 
acc.); testify against or 
about (with J^); 


- 1 


The Companions iuii 
of Muhammad. 
Companionship. iui 
Sheet of ^ ^ 

paper, page. 


Copy of the Qur'an. 

Depart, result in. 

Tell the truth to 
(with acc.); 2 believe 
in, regard as veracious. 

Truth, sincerity. ^1* 

Friend. 

Alms, tax paid by 
Moslems. 

Tie up in a purse. - 


U 9 

Lit, enter 4 Co- 

upon the time of 
morning, used for ; 
he spent the morning...; 
(also) become. 


Daybreak. 

.» 

Cr 0 

Morning. 

& 

Patience, endurance, £ — 

Forbearing. 

& 

Finger. 

crl~ 

Boy, lad. 


’Friend, 

•^*-1 C ~ 


follower, commander 


(of an army), governor 
(of a city or province), 
ruler, owner. 
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1 \ t 


Bargain with. (^u) 3 r ^ — 

Stand erect. (^^-1)8^^.— 


Go, tra- 
vel. 

Distance. 



Sword. 



Hour (root — 

Instantly. '^Ul 

Followed by a 
verb in the imperf., to 
denote the future. 
Market, ji^! L - 
bazaar. 


l r 


•y- 


Elative of a.al. lit 

• — 

Evil. 

Drink. 

Portion of drink. 

Drink. 

Name of 

a Moslem general. 
Police. v'i. — 

Show honour to. 2 
Honour, greatness. •'* 
Noble, illustrious. 

East. 


• i 


o 


Buy. (sjL\) 8 

Sha'b&n, eighth 
Moslem month. 
Name of a Prophet. 
Give notice of 4 

(with _,). 

t 

Poem, poetry. ^ 

Poet. *l 

Barley. 


- -i 



: f 

r^* 


Wish, (root 

Young man. (root 

• • 9 • 

Bring bad luck on; -it — 
6 regard a person as 
the cause of bad luck 
(with 

Bad luck, disaster. 

Syria (including ^tLll — 

Palestine). Damascus. 

Matter, matter of ^t — 

importance, importance. 

The month Shebat. — 
February. 

Resemble. 4 o — 

# 

Comparison, simile. 

A tree (in the pi. 
jGit is used). 

Brave. fUi — 

( 2-0 8 


' - i 


4 


Become 
stong. 

Strong, intense. 




Be safe; U>C iL. 
2 make safe (with acc.); 
greet (with J^y deliver. 
4 become converted to 
Islam; hand over (with 
acc. and jj); 5 receive. 

Peace. r yl 

Islam. (.jC'jll 

A Moslem. i*i 

Solomon. 


Hear; 2 and 4 make 


to hear; 8 listen to 
(with acc.). 

(2 of root ji 
Oive a name to. 
Name. .i^l Cr li 

Sky, heaven. 

Celestial, heavenly, y u 
Age. 

Year. 

Oblivion, neglect. 
Badness, evil. 


Black clothes. 
Black. 


*ij~ 

'I 

A chief, descendant 
of Muhammad. 
Chapter of the 
Qur’&n, Sura. 


- 9 


Barrier, rampart. 

Give pleasure to; - 
(similarly) 2 


Throne. 

Hasten. 

Quickly. 

Squander. 

Steal. 

Move (by night). 
Name of the first 



Abbasid Caliph. 
Set out on a 
journny; 3 travel 


Shed blood. 
Low. 

Ship. 

Socrates. 



Give drink to; 

8 draw water, ask for 
water. 


Dwell in, inhabit — 

(with acc. or j>, of the 
place); 4 cause to dwell 
(with two accusatives). 
(See 

Weapons. 

Authority; sultan. 0 iLU - 

Go along a road £ll. — 
(with the acc). 


\ • * 


Husband. 


Wife. 

-- • 

Marriage. 

£}jj 

Visit. Zjkj 

. % 

1 

Corner, tf/3 £ 

> 

hospice. 


Olive oil. 


Olivetree.orits fruit. 


Exceed, add. 

j-^ 3 " 

More. 


Cease (to exist). 

-JO- 


Woman taken as cap- izS 
tive. 


Six ij- 

Conceal, protect — 

Protection, shelter. 

Bow down — 

in worship. 

Mosque. Li 

The shrine at r t^j| 

Mecca, the Ka'ba. 


Magic. 

Dawn. 

Shore. 

Coerce. 



ur 


Raisin. 

March. 

Field, crop. 
Assert, suppose. 


• ■ 

'-A-J 

L*”Z& 
• — ^ 
* 


# / 


■ 

Poor-rate, alms. 

belonging to Zem* 
zem, the holy well of 
Mecca. 

Time. ^ j 3 jl.3 

The planet Venus. ; 

Marry. 5 ^3 






(See J^) V 

Hour, little (root^^&C 
while. 

Ask. 'ili ' jt 

Remainder, rest, all. 

Cause, means, way 

of approach. 

Saturday (Sabbath). 

Seven. 

Seventy. 

Week. 

Way. 

Take captive. Li - 

• • ^ 

(Coll.) prisoners of war. 


U- 


r - 
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Kneel in ^jTj ~~£j 
prayer. 

Genuflexion. UT/ 

corner (of the Ka'ba), 
fundamental. 

Kick, flash ^ ^ 

past. 

Ramadan (ninth 
Moslem month). 

Sand, sandy tract. 
Pomegranate tree, or jCj 
its fruit 
Monk, her- 
mit. 





Spirit. 

Wind. 


C*-> 

Wish, desire. (kJ)4* 3J 

Byzantines, Greeks rj *j\ 

of the Eastern Roman 
Empire, Romans. 
Report (a - jj' 

tradition), relate. 

One who ;i' j £ 
hands down a tradition. 


Send a pers. # 4 
(with acc. or^)to (Jj), 
send as an apostle. 
Office of an apostle; «lu j 
letter. 

Apostle, pro- 
phet, legate, messenger. 
Trace, vestige. 

030 4 & 03 ) 2 

Appease, placate, satis- 
fy; 2 (with recite 
the formula: '«£ 7»| ^3 

may God be pleased 
with him. 


Fresh dates. 


» 

j 


(Literally, 'herds- ^1 ^ \j 
man of the camels’), 
the name of an Arab 
poet. 

Desire, wish. 

Raise; 8 be raised. - — 


Ride. 

Stirrup. 

Ship. 










/ 


> • V 


ned One (supposed by 
some Moslems to be 
Alexander the Great). 


Dhu'l Hijja (last . 

Moslem month). 
TheTwo-Hor- 


r yJI J J 


Hope for, desire. # 


Play, disport oneself. 

Rajab (seventh Mos- JYs 

• • ~ 

Iem month). 

Filth, abomination. ^ j 

Return, have /j - r J 

recourse to (with Ji). 

Foot. 

Man. 

0 j • 

Welcome! 

Depart, set j - >j 

out, journey from one 
place to another (simi- 
larly 5 and 8). 

The rrJl crO* (<rj) 
Compassionate, the 

Merciful (God). 

Give back, restore - Yj 

(with Ji or Jj). 

Rampart. rVi 

Provide with 
sustenance; 8 receive 
sustenance. 

Sustenance. 


* - ~ ~ 
• • 

■ 


Head. c/\> £ urlj - * 

Chief of a %C 
tribe etc. 

See, think, 

resolve; 4 (^f) show. 
Opinion, advice. ^t' 

Dream, vision. f* 

Lord, master. 

O my God! 

Many a. 

Fruit juice. 

Rabf’ulawwalj;Sfi^( ) 
(third Moslem month). 
Rabi'ul akhir ' Vi Vj 
( fourth Moslem month). 
Four. 

Forty. 


» 

j 


• * 

• » 


- ^1 


Wednesday. ^ 

Many a time, some- u ? \ 

• ^ 

times, perhaps. 

Rear, bring up. (j ') 2 l j 
Arrange, put in 2 
order. 

Order. - y 
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U> 


— > • 

■\ — 

Inkwell. 

indicated). 

House, abode, jtjg 

Blood. *lij jr^j — 

Monastery. 

Damascus. jLsj— 

Dynasty. «jj j— 

Be near to, ^ - l*j~ 

Underneath, except, 

approach. 

without. 

The world we live in \z'jj\ 

• 


(as opposed to the 

Beware! 

world to come). 

Religion. 

A medi- (root Sy S) ol- 

Dinlr. A? “ 

« 

i 

eine, remedy. 

> 

• 

Promise of security, 

F. °f z>\ 

protection. 

On a certain day, 

Sin. 

once upon a time. 

Go, pass away, 

• 

That(demonst. pron.).afj — 

depart; be of opinion 

Slaughter. 'wj- 

(with Jj). 

Wick. Jli 

Become prover- 

• 

Fore-arm, cubit. — 

bial. 

Remember, men- - 

Belief, rite, ^ijli ^ 

tion; 2 remind. 

school of religious 

Remembrance, men- i 

thought or practice. 

tion. 

Gold. ~ 

• 

That (demonstr. r j — 

•(6 en )^j>(acc.)rj,(nom.) J j- 

pron.). 

He who is possessed of, 

The reason is j\ dU’j^ 

that which is endowed 

(or was) that. 

with. 

Thus. dutf' 

• 

| — 51 — 


Fear (n). 
Betray, be 
false to. 


.• « 


» 




- - 


Choose. 5 and 8 ('li^i ) ^ — 


Good, best; benefi- 
cence. 

Better than. 




Excellence, good deed 


2 leave alone ^ Jl 
— (he let him go). 
Except yi t U 

Become leavened. 8 jr — 


Five. 

Fifty. 

Thursday. 


•« 


^ p •% 


1 .. * 




# - 


Fear ; cy ) * ^ ^ * cil> 
5 (,J^«;') dread. 



ver coin), drachma. 

Call; pray; \£j -£j — 


invite a pers. to do a 

th. (with acc. and Jj); 

give a name to (with 
acc. and bless 

(with j); order a pers. to 

come (with ^ ) . 

Summons (to join a 


new party or sect). 

Pay, hand over; 

7 be eloquent or prolix ; 
recite profusely. 

Bury. - '.i j 


Point to, indicate '-Jj— 
(with acc. of pers. and 
J or of the thing 


David. 

Animal for riding, 
mule. 

(see j j3 ). j|j- 

Always. (root f>J ) £*• I 
Conduct, Jjyi' 2 
manage, administrate. 

Hen. — 

• • 

Enter ; come 'Vp S - ji- j— 

into the presence of 

(with j£)\ 4 make a 
pers. enter. 

Place that one enters. 

Step 

(of a ladder). 

Overtake, reach. 4 — 

Dirhem (sil- £ r V, ? - 


52 


Hidden, silent (prayer). 
Vinegar. — 

True friend (epithet jji— 
of the patriarch Abra- 
ham, i. e. the friend 


of Ood). 

Name of a -*J Jl ci? olli “ 

Moslem general at the 
time of the early Con- 
quests. 

Mix. fu iL? 2 Ln. — 

2 leave behind; — 

appoint as a successor; 

3 disagree with, oppose; 

8 be at variance, dis- 
agree; 10 appoint as 


deputy. 


Behind. 

JL 

Caliph. 


Caliphate. 


Create. 

“ jk “ 

Character, j 



natural disposition. 

Creatures, people; jL. 
a number of people. 

Converse secretly - >£ — 

with a pers. (with 


End, result. 








Khadija (Muham- 
mad's first wife). 

Take a pers. into. 10^ 

one's service. 

Service. 


Servant. ( \jL 
2 and 4 lay waste. 
Waste place. J. 

Carob-tree, or its wf \i 
fruit 


j > / - - i 


Go out, depart; u 
4 bring out, take out. 
Place of departure. £ J * i 
Outside (prep.). j\i 
Land-tax, tribute.^^^i^. 
Khurasan. ' 0 £ 

The Khazars. 

Coarse (cloth). 

Trace, trace a Q+l LI 


a line on. 


Line. 


U 


Speak in Li. 

public, preach. 

Sermon (in the mos- cU. 

que), oration. 

Orator, preacher. 
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Carry, convey; attack, 

charge (with incite 

a pers. against another 
(with acc. and Jc); pay 
(tribute); 8 endure, sup- 
port. 

Those among 
Muhammad's Compan- 
ions who handed down 
the text of the Quran. 

Need - Jl ( eM) 8 nr 

More in need of. 

Need (n.). Uu 

0 

Around. 

Face to face. ^ 

Raise to life, (.tii ul)4^ 

Alive, living. 

Where. 1 


l ' 


Hira,atown in Iraq. i^\\ 
Time. ^ ^ 

When. ^ 

At once. ^ . 4 

- U- 


Information, news. ^ 
Bake. 

Bread, loaf of bread, 
Seal, conclude. - 
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r — - 


Judgment. 

f iCl Cr C 

Wisdom. 


Sage, philo- 

.uc^c 

sopher. 

Relate. 

:S-~ 

Aleppo. 

» _ 


Associate, confe- — 

derate. 


Shave. 


Place of meeting. 

<5jU 

Sweet. 


(Elative of 

>1 

Sweetnees. 


Sweet juice. 


Bath. oUlU Cf C- 

Muddy. 


Praise. 

• • ^ 

Ass. 

— 

Red. 

j£A 

Homs, Emesa in N. 

• __ 

Syria. 


Sour, acid. 



(root ^ c Cllr- 
Notables, entourage (of 
a king). 

Inform a pers. ^.4^ — 
of a th. 




l*r- 

at Mecca. 

to Mecca. 

Meccaand Medina. ^U^Ji 

Pilgrim. gtU 

Think, sup- ' 1— 

Stone. — 

pose. 

Hejaz. jli. - 

Arithmetic nume* ^l*. 

Limit, boundary. -J— 

ration. 

During. ^ j 

Good, comely. 

Iron. 

Good deed. j'L 

Tell, relate to; .2 

Beauty, excellence. 

tell of (with ; 

(Elative of 

4 produce, create; 

; i - - - 1 » 

*J • 1 j'— 

5 tell of (with ^). 

Besiege. 

A new step or action. 

Result, come to pass. 1 — 

Story, tradition 

• ■» 

Fortress. 0^ 

(about Muhammad). 

Strong, impregnable. 

Hot. y — 

Be present, V^- 

Heat. 

come into the presence 

Fight. . i'u: 3 ^ - 

• ~ • j 

of; 4 bring forward. 

War. 

Presence. 

Niche in 

Keep, preserve. ' ku — 

a mosque. 

Speak the (jZl) 4 

To guard. 

truth. 

Body-guard. 

More worthy of. ^ 

Letter (of — 

Truth, right, what is 

the alphabet), numeral. 

due to one. 

2 and 4 bum. 

Adjudge; 4 make — 

Sacred. r i~ — 

firm, do well. 

The sanctuary 
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Provision (c. g. of jii. 
household utensils for 
a bride). 

Answer; (1.U.I) 4 — 

consent to anyone’s 
request(withacc and Jj). 

4 jyr~ 


Be the neighbour of. Be 
under the protection of. 

Neighbour, £ jC. 

guest. 

Permit; en- (}u|) 4 
sure the passage of 
(with acc.). 

Gift. 

Come; fetch, (\,w) -U — 
bring (with y ). 

Army. cr^4cu^r“ 


*J>Jr 


A great mosque. 
Camel. 




C 

Camel-driver, dealer j£. 

in camels. 

Beautiful. 

More beautiful. 
Sum-total, the whole. 
Garden. 

Paradise. 

(Collective) jinn, de- ^ 


mons. 

Possessed by a 
demon, mad. 
Shun. 

Side. 




.8 


;l> 


Army. 

Side. (root 
Fit out, provide. AJ . 2 


Prison. 

Crawl, creep. 



Until, in order that, 
so that. Even. 


^ 4 


Make the CjJ. £» 
pilgrimage to Mecca. 


Love, like, (i^\) 4 
wish. 

More loved by. Jj L*.| 
Love. 

# 

A learned man, one j* 
versed in Jewish lore. 


Pilgrimage 


-- r 


Imprison. 
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Eighty. 


Second. 


A second time. 

Garment. 

i-. _ /* — 

Bull. 


Be exalted. 


Sit; sit near 


(with JQ; 

4 seat. 

Assembly, 

lr!^ £ ur4M 


council, hall. 


Companion, 

friend. 

Collect, gather; Li - - 

unite (with 

4 agree on, resolve 
upon (with 

5 and 8 be assembled; 

8 agree unanimously 

A company, a ^ £ ^ 
gathering. 


Friday. wJi >** 

Group, party. ^u; 



All of them, together. Lj. 



c 


Thirty. 

A third part. 
Then, thereupon. 

Price. 


oj* 


k 

r 

.i 


Eight. 




Cistern. 

Tyrant. 

The archangel 
Gabriel. 
Mountain. 
New. 


• * 


• • 


C 




Run, happen; follow 
a course (with 
Girl, slave- 
girl. 

Divideintosections. T lj 
Portion. .1^1 £ /£ 
N. Mesopotamia. j^ii 
R eward, recompense. *j jl 

» a 

Poll-tax (imposed on 
non-Moslems). 

Put, place; (with 
two acc.) make a th. 
or pers. to be...; (with 
the imperf.) begin to... 




Be or become clear; - jt — 
2 explain, make clear. 
Speaking in clear 
language(oftheQuran). 
Between, among. 


6 


In his presence, Cl ^ 
before him, at his service. 


While. 


Uiij Ur 


Nine. 

Ninety. 

Fatigue, tire out. 

This. (fern, of 

Read, recite. » 

Be completed; 

2 complete. 

Completely. 

A date. (coll. 

Tihama (part of 

coastlandof W. 
Repent. 

Crown. 

Figs (coll.). 


<r 
- •• 

ai» at - 

Cur 

•: - 

Arabia). 

i • , f 
“ wit 


ging to place. 
Three. 

Third. 


^IL X 




=1 


The treasure. 

Egg. 

White. 

Sell a th. to a pers. - jt 
(with two accus.); 

3 ( ; pass. swear 
allegiance to a pers. as 
Caliph; 6 sell to one 
another. 


Fixation (root t>') 
of an era. 

Follow, pursue ; = 

* C 7 

4 (with two accus.) to 
cause a pers. to follow 
or pursue a th. ; 5 make 
a thorough search for; 
8 ('^i ) pursue. 
Business-woman. i; 
Trade, business. so- 
under, beneath, below. 

Translate. 


- • . 


Leave, 

abandon. 




(for the forms 
see 


- 


>0- 

Establish as belon- 4 - 
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4A 


Town. 

Country. 0 |H; £.>* 

Reach, come to # - 
the knowledge of; 2 
deliver a th. to a pers; 
(with two accusatives) 
inform; 4 inform. 

But certainly (affir- j, 

ming what has been 
denied). 

( see 4 

Build. 

Building. 

Son. 


♦li. - Jj 
% - 


• • *i 

or. £ cf. ‘ol 
My child! (vocative, *2 

c# • 

a diminutive form of 

«»)■ 

Daughter. ^ 

• • — 

Gate, door. 

Door-keeper, sentinel. ^ \ *• 

• 

Spend the night. - il* 
House. ^ jjs 

Verse, or line 
of poetry (consisting 
of two hemistichs). 

The Ka'ba of Mecca. 

•* 

*yj&\ tg\ u 

The Templeof Jerusalem, 
Jerusalem. 




4)1 






• ~ * - . 


Barmecide. 

Garden. 

In the name of 
Allah (see ^_). 

Basra. 

Melon. 

Send (acc. or ^). 

Mission (of a prophet). 

Be distant. 

After (prep.). m 

After (conj.). U 

Afterwards; (not) yet. H 

Remote, distant. 

Portion, some, one 
of, a part of. 

Baalbek. ^Lil 

Baghdad. SiIJL 

She-mule. «£■ 

Remain, continue; .u. - l' 
4 perpetuate. 
Survivors, (sing. &;) L'li 
Do a th. in the - ~JZ 
early morning. 

Early in the morning. Yj£ 

Abu Bakr. 

Weep; 4 make .i£ - C 

• — ^ • 

a pers. weep. 

On the contrary, rather, A; 

nay. 
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That is, namely. ^1* 
Which, what, which- 
ever. 

(Followed by prono- 
minal suffixes, to denote 
the accusative) 

Sign, miracle, 

Quranic verse. 


Also, again. 


u- 


Jerusalem (called — 

Aelia Capitolina by the 
Romans from the time 
of Hadrian). 

O! (with the vocative), - 


Where. 




Colonnade. Palace, ^i^j — 


Andalusian. 

Human being, £&C\' 
man. 

Only, but, just. lij 

Family, household, jJJ 

people, wife. 

The heavenly Ol Jit 
host. 

TheJewsandthe^liOi J W 
Christians (who possess 

the Scriptures). 

Or. it 

Vessels, (pi. of *tj) ^t 

First. ,)!/, 1 (r 

Firstly, at first. ‘SfJI 

Immediately after, l. J # j! 
Those. 


Desert. 

Land. 

Desert. 


(root jo.) 





Recover (from y — 

illness); 4 (t^t) cure, 
heal. 

Cold (n.). 

Bless. 3 - 

Blessed. 

Pool, pond. ^ — 


In, at (price), with. ^ 

A well. 

r 

Might, courage. 

J. 

Babylon. 

& 

Sea. 

• • 

Bahrein. 


Lake. 


Begin (with acc. 


or 

l(to)8 
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Cjr.y 


Woman, wife.(rootf y .);|^:i 
Be secure ; be secure 
against (with accus.); 
be secure in regard to 
(with j.); 4 (^T) 

believe in (of religious 
belief — with ,_,). 
Believer. 

Security, guarantee of 0 u| 
security. 

Trust or deposit com- jul 
mitted to one's care. 

Steadfast, faithful. 

Secure place, refuge. JL 

Umayyad. ^ ^ 

The Umayyads. * 

That. y ,y 

»• Ol 

Verily, indeed; that ^ 

(after jU). 


for (conj.). 


Now. 

v*- 

L 

I’l- 

Thou. 

f-lf-l- 

You (m.). 

7" 

The Gospel. 


Andalusia. 

^1 - 


To, towards, until. Jj 

(Particle of interro- * f | 
gation), or. 

Mother. 

Religious com- ^ £!\ 
munity, people, nation. 
Head of religious l ^ r uj 
community or sect, 
leader of the congre- 
gation during prayer. 

(See under f and u). u| 
As regards (followed 

hy J). 

Either... or... ^ 

Order; (imp. 

give an order concer- 
ning (with ^). 

Thing, affair, ^ £ 
matter. 

0rder i ’jA,\ C y\ 

Commandment. 

Commander. ±\~j\ 

Commander j * I 

of the Faithful (i. e. 
Caliph). 

accus. 1^0 ^jll yjt 

(gen. ls.A 

Name of a pre-islamic 
Arab poet 
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Franks, Europeans. - 

Africa (strictly “ 

the lands lying between 

Egypt and Morocco). 
Horizon, quar- juT »r 

ter, region. 

Clime. Lrtr 

Elixir. Philosophers’^^i — 
stone 

Eat. vri 1 / 1 - 

The. Jf- 

Is (he...) not? should Sfl — 
(he...) not? 

Family, (root jy) jT— 
kindred. 

Except, unless, other- — 
wise than. 

That not. (Si j!=) — 

Who, which, 
he who, that 
which 

Compose, compile 2 — 

(a book). 

Thousand. 

Grievous, hard. ^j! — 
A god. 

Allah. V 

Allah! (vocative) 


Damage, injury. 

(See fa l) LJ \ - 

Jordan, Jordan- j V/Vl ” 
valley, Jordanprovince. 
Aristotle. JLnLjLL.J — 
Earth, land, country, j, - 
district. 

Arylt (name of an — 

Abyssinian general). 
Opposite, in front *tjj — 

(prep.). 

Azd (name of a tribe), — 

Myrtle. (root ^i) J\- 

Isaac. o^l“ 

Take prisoner. - ^Z.1 — 

Israe!. 

Children of j_r i^j yj 

Israel. 

Israelite. 

Alexander the ’ 

Great. 

Alexandria. 

(See ^). 

Ishmael. 

Finger. 

Of Isfahan. 

A desert Arab, '^,1^1 — 
Beduin. 



' r 




xC-JII 


r'-“ 


■ 3 ^ 1 “ 
- 
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M — 


I 


Reward, hire. l\ 

» • 

(dual c j-1- 

Brother. 

Sister. 


Take, (imper.oL) ilillUL! — 
begin; 8( jiJi ) Take for 
oneself, acquire. 


Other, another, 

■1 f ^T- 

Ust. 


The world to come. 

s^Si 

Adam. 

V-T- 

Discharge, pay, 

2 ^1 — 


deliver. 


(do allegiance 

Lo! behold! when. ij — 

Whenever; if; lol ijj 

behold! 

Give permission TjSl — 

to (enter) (with j); 

2 call to prayer; 10 ask 
permission of (acc.). 


Permission. 

o'*l 

Call to prayer. 

oi3l 

Muezzin. 


To inj ure, ,UJ . (^ if) 4 j it - 


harm. 


(Interrogative particle). 1 - 
Father. *lT c J - 

O my father I 

m * 

Ever (after a negative), ul - 
Abraham. — 

Camels (coll.). j.j — 

(^ ee «>-)• ‘uil “ 

,(accus.) It ,(nom.) - 

Father of. (gen.) 

Refuse, reject, (to j*) j\ — 

She-ass. — 

Come, come # - J\ — 

to (with acc.); 

Bring, fetch (with 

4 (Jl) Give a th. to a 

pers. (with two accu- 
satives). 

Trace, relic, jfl ^ 

monument. 

Subsequent to. 

Two. f 0 u?j _ 

Monday. Vl 

One. r o,l - 

Sunday. ol^i 

To hire. 10 ^1— 


* •- 
fx 


»m . 

ex 
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GLOSSARY. 


Words arc given as a general rule under their roots ; 
but in the case of difficult grammatical forms, in which 
the root is not immediately recognizable, we have not 
thought fit to adopt etymological precision. Whenever the 
letters added in front of the root are common grammatical 
forms, the word will be found under the first letter 
of the root. For example the elative is not given 
under f, but under the first letter of the root; 
e. g. under Similarly, nouns of place or of the 
instrument, formed by adding * before the root, arc given 
not under f , but under the root letters; e. g. under 
Proper names preceded by the article Qf) are to be 
looked for under the first letter of the name ; e. g. Jy +±\ 
under Similarly, y \* a \ etc. have been disregarded 
in arranging those proper names that are preceded by them 
(e. g. for to'| £ see is'). 

The derived forms of the verb are numbered as follows: 

2 -jS; 3 — Jiu; 4-^1; 

5 — jlif; 6 — 7 — ; 

8-j3i ; 10-jili. 

Sions and Abbreviations. 

1) after the perfect of the first form denote the 
vowel of the second syllable of the imperfect. 

2) The object is shown by * or , U of the thing and 
. of the person). Prepositional usages with verbs are 
described as a rule. 



plural 

feminine. 



